
—  14  —

GAZZETTA UFFICIALE DELLA REPUBBLICA ITALIANA Serie generale - n. 27422-11-2013

 ALLEGATO    

  

 
Denominazione della prova Norma / metodo 

Azoxystrobin, Benalaxyl, Boscalid, 
Chlorpyrifos, Chlorpyrifos-methyl, 
Cyproconazol, Cyprodinil, Dichlofluanid, 
Dimethomorph, Ethofenprox, Fenamidone, 
Fenarimol, Fenhexamid, Fenitrothion, 
Fludioxonil, Flufenoxuron, Iprodione, 
Iprovalicarb, Kresoxim-methyl, Methalaxyl, 
Myclobutanil, Oxadixyl, Penconazole, 
Pyridaben, Procymidone, Pyrimethanil, 
Quynoxifen, Tebuconazole, Tebufenpyrad, 
Triadimenol, Trifloxystrobin, Vinclozolin 

MIP MA-178 (2013) Em. 4 Mod.3 

Acidità' totale - Total acidity OIV-MA-AS313-01 R2009 
Acidità volatile - Volatile acidity OIV-MA-AS313-02 R2009 
Acido sorbico (4-300 mg/L) - Sorbic acid MIP MA-11 (2013) Em.5 Mod.0 
Acido sorbico - Sorbic acid OIV-MA-AS313-14A R2009 
Alcalinità delle ceneri - Alkalinity of Ash OIV-MA-E-AS2-05 R2009 
Analisi sensoriale: test a non a - Sensory 
Analysis: "A"-"Not A" test 

ISO 8588: 1987 

Analisi sensoriale: test a scale - Sensory 
Analysis: Quantitative response scales 

ISO 4121: 2003 

Analisi sensoriale descrittiva: profilo 
sensoriale  - Sensory analysis: Sensory 
Profile 

ISO 13299: 2003 
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Analisi sensoriale: test di classifica a ranghi - 
Sensory Analysis: Ranking 

ISO 8587:2006 

Analisi sensoriale: test di confronto a coppie - 
Sensory Analysis: Paired comparison test 

ISO 5495:2005/Cor.1:2006 

Analisi sensoriale: test duo trio - Sensory 
Analysis: duo-trio test 

ISO 10399: 2004 

Analisi sensoriale: test triangolare - Sensory 
Analysis: triangle test 

ISO 4120: 2004 

Biossido di zolfo (anidride solforosa) - Sulfur 
dioxide 

OIV-MA-AS323-04A R2009 

Ceneri - Ash OIV-MA-AS2-04 R2009 
Cloruri - Chlorides OIV-MA-AS321-02 R2009 
Densità relativa e massa volumica a 20°C -
Density and specific gravity at 20 °C 

OIV-MA-AS2-01B R2009 

Estratto Secco Totale - Total dry matter OIV-MA-AS2-03B R2012 
Glucosio, fruttosio – Glucose, fructose OIV-MA-AS311-03 R2003 
Metanolo - Methanol OIV-MA-AS312-03A R2009 
Saccarosio - Sucrose OIV-MA-AS311-03 R2003 
Solfati - Sulfates OIV-MA-AS321-05A R2009 
Solfati - Sulfates OIV-MA-AS321-05B R2009 
Sovrappressione - Overpressure OIV-MA-AS314-02 R2003 
Titolo Alcolometrico Volumico - Alcoholic 
strength by volume 

OIV-MA-AS312-01C R2009 

Titolo alcolometrico volumico - Alcoholic 
strength by volume: da 0,5 a 15 %vol 

MIP MA-135 (2009) Em.5 Mod.0 
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Zuccheri (glucosio + fruttosio) - Sugars 
(glucose + fructose): da 1 a 200 g/l Estratto 
secco totale - Total dry matter: da 13 a 225 
g/l estratto secco non riduttore - Sugar free 
dry matter: da 13 a 40 g/l Acidità totale - 
Total acidity: da 3,5 a 8 g/l pH: da 2,9 a 4,00 
Acidità volatile - Volatile acidity: da 0,10 a 
1,00 
Titolo alcolometrico volumico totale (calcolo 
da titolo alcolometrico volumico e zuccheri) -
Alcoholic strength by volume (calculation 
from alcoholic strength by volume and 
sugars) 

MIP MA-135 (2009) Em.5 Mod.0 

Titolo alcolometrico volumico totale (calcolo 
da titolo alcolometrico volumico e zuccheri) - 
Alcoholic strength by volume (calculation 
from alcoholic strength by volume and 
sugars) 

OIV-MA-AS312-01C R2009 + OIV-
MA-AS311-03 R2003 

pH pH OIV-MA-AS313-15 R2011 

  13A09431

    DECRETO  7 novembre 2013 .

      ModiÞ ca del disciplinare di produzione della IGT dei vini 
«RoccamonÞ na», concernente l’inserimento della deroga 
per effettuare la viniÞ cazione in una zona ubicata in un’area 
amministrativa limitrofa.    

      IL CAPO DIPARTIMENTO
DELLE POLITICHE COMPETITIVE, DELLA QUALITÀ 

AGROALIMENTARE, IPPICHE E DELLA PESCA  

 Visto il Regolamento (CE) n. 1234/2007 del Con-
siglio, così come modiÞ cato con il Regolamento (CE) 
n. 491/2009 del Consiglio, recante organizzazione comu-
ne dei mercati agricoli e disposizioni speciÞ che per taluni 
prodotti agricoli, nel cui ambito è stato inserito il Regola-
mento (CE) n. 479/2008 del Consiglio, relativo all’orga-
nizzazione comune del mercato vitivinicolo (OCM vino); 

 Visto il Regolamento (CE) n. 607/09 della Commis-
sione, recante modalità di applicazione del Regolamento 
(CE) n. 479/2008 del Consiglio per quanto riguarda le 
denominazioni di origine protette e le indicazioni geogra-
Þ che protette, le menzioni tradizionali, l’etichettatura e la 
presentazione di determinati prodotti vitivinicoli; 

 Visto il regolamento di esecuzione (UE) n. 670/2011 
della Commissione del 12 luglio 2011 con il quale è sta-
to modiÞ cato il citato regolamento (CE) n. 607/2009, ed 

in particolare la disposizione transitoria di cui all’art. 73, 
par. 2, dello stesso regolamento, in base alla quale la 
procedura ordinaria “prevista all’art. 118-octodecies del 
regolamento (CE) n. 1234/2007 non si applica alle mo-
diÞ che di un disciplinare di produzione introdotte in uno 
Stato membro a decorrere dal 1° agosto 2009 e trasmes-
se da quest’ultimo alla Commissione anteriormente al 
30 giugno 2014 se lo scopo di tali modiÞ che è esclusi-
vamente quello di adeguare all’art. 118  -quater   del rego-
lamento (CE) n. 1234/2007 e al presente regolamento il 
disciplinare di produzione trasmesso alla Commissione a 
norma dell’art. 118  -vicies  , paragrafo 2, del regolamento 
(CE) n. 1234/2007.” ; 

 Visto il decreto legislativo 8 aprile 2010, n. 61, recante 
tutela delle denominazioni di origine e delle indicazioni 
geograÞ che dei vini, in attuazione dell’art. 15 della legge 
7 luglio 2009, n. 88; 

 Visti i decreti applicativi del predetto D.lgs. 8 aprile 
2010, n. 61, ed in particolare il D.M. 7 novembre 2012, 
recante la procedura a livello nazionale per la presenta-
zione e l’esame delle domande di protezione delle DOP 
e IGP dei vini e di modiÞ ca dei disciplinari, ai sensi del 
Regolamento (CE) n. 1234/2007 e del D.lgs. n. 61/2010; 

 Considerato che in talune IGP, per le quali i produttori 
ineteressati effettuavano tradizionalmente le operazioni 
di viniÞ cazione nelle aree limitrofe alla zona di produ-


